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COMPORTA BEACH CLUB

—
Wﬁ% COLD STARTERS / ENTREES FROIDES

Ostras frescas ao natural (6 unidades) ...............cccciiiiiiiiii s 24
Pao, manteiga, pasta de tomate e azeitonas (1 PAX) ........ 4 Fresh oysters; Huitres fraiches
Bread, butter, tomato spread and olives; Absoluto Pata Negra Alentejano 100% bolota e tostas.......................ccocociin. 25
Pain, beurre, pate au tomate et olives Pata Negra ham and toasted bread; Jambon Pata Negra et pain grillé
Burrata, tomate cereja e pesto caseiro...................c TR 18
AEOAAAAAAAAAAAREAREAREEAASEAAEAEAEEREEREEEEEE R Burrata, cherry tomatoes and homemade pesto; Burrata, tomates cerise et pesto maison
Tartaro de salméo, abacate e salada frisada........................ e, TR 19
Salmon tartar, avocado and endive lettuce; Tartare de saumon, avocat et laitue frisée
M, SALADS / SALADES . .
Tataki de atum, Manga € SOJa................ooiiiiiiii 20
Salada Caesar ..o 18 Tuna tataki, mango and soy sauce; Tataki de thon, mangue et soja
Salada Sublime...................... RTINS 17 CeVICNE A€ GArOUPA. ... 20
Alfaces, legumes bioldgicos bringidos e em pickle; Grouper ceviche; Ceviche de merou
Lettuce, blanched and pickled organic vegetables .
Laitue, légumes biologiques blanchis et marinés Guacamole SUbLIMe.................. 14
Salada Grega.... ... 18 Tartaro de lombo de atum e tonNNato..................cooiiiiiiioee e 20
COMPLEMENTOS / ADD-ONS / SUPPLEMENTS Tuna tartar; Tartar de thon
Frango 6 Lavagante 14 Camarao 9 Abacate 6 OODOPOGIODVIOVOCIIVOVIVIPODIGOGIONIIOIOOOOVODIV OGO ION OO VOOIOIOGIBIGOGIN IOV ONOIOODIVOGOGIOOGONO
Chicken Lobster Shrimp Avocado
Poulet Homard Crevettes Avocat

Aa,é/d% 9 HOT STARTERS / ENTREES CHAUDES

OO OO OO OO OO OO OO OO OO

SOPAAE@ MANISCO .......oovoiiiieeee e 16
. Seafood soup; Soupe de fruits de mer
W SEAFOOD / FRUITS DE MER s o - "

Améijoas a “Bulhdo Pato (250%r) ..................................................................................... 27
Clams, garlic, olive oil and coriander; Palourdes d'ail, d'huile d'olive et de coriandre

Camardo tigre grelhado (300g1)............cc.cccoovierninnn, 40 CRIPIFONES FItOS ..o oo 17

Tiger shrimp; Crevettes géantes Friechaby cuttlefish; Petites seiches frites

Carabineiros fritos ao alho ou grelhados (2 uni) .....70 Tempura de legumes e molho tartaro ... 16

Sautéed scarlet shrimp; Sauté de crevettes rouges Vegetables tempura; Tempura de légumes

. Camardo a l'djillo.............. USSP TSRO 22
Lagosta cozidaougrelhada....................... 145 / kg Shrimp a l'ajillo; Crevettes a l'ajillo

Steamed or grilled rock lobster; Langouste cuit ou grillé

SOOI OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO

2 llor Satoite

Paella Marinheira (2 / 4 PAX
Paella with squid, clams and shrimp; Paella avec seiches, palourdes et crevettes

Paella Negra (2 / 4 PAX) ..o 48 / 94

Paella with squid and artichokes; Paella avec seiches et artichauts

Lavagante cozidoou grelhado......................... 135/ kg
Steamed or grilled lobster; Homard cuit ou grillé

Ovos rotos de lavagante, salada romana
evinagrete ... 135/ kg

Sautéed lobster with fried eggs on top; Homard sauté avec oeuf frite

Gamba da costa (200gr)...........cccooveeeeeieeee 21
Steamed local prawn; Gambas de la cote cuit

- . . COMPLEMENTOS / ADD-ONS / SUPPLEMENTS
Camarao de Espinhofrito ... 20

Fried shrimp from Espinho; Creates grillées Camarido Tigre 65 ‘ Lavagante 60 Carabineiros 65

Tiger Shrimp; Crevettes géantes Lobster; Homard Scarlet Shrimp; Crevettes Rouge

), /s FROM THE SEA / DEV LA MER MEAT / VIANDE
. Entrecéte grelhado e batata frita (2509)..............ccccooocoooiiii, 29
Peixe fresco de mar (escolha nanossa lota)......................... KG Grilled sirloin steak with fries; Entrecéte grillée avec frites

Fresh fish from the sea - fish market; Poisson frais du marché
Costela de vaca assada, batata frita e salada de tomate (2 PAX) (5009).......... 59
Slow-roasted beef ribs, french fries, and tomato salad; Cotes de beoeuf réties lentement, frites et
salade de tomates

Picanha, batata frita, arroz de feijao (2 PAX) (5009) ......ocooooooooooeiiee 68
Picanha, French Fries, Bean Rice; Picanha, Frites, Riz aux haricots

Arroz caldoso de peixe (2 PAX) ... 58
Brothy fish rice; Riz moelleux au poisson

Polvo grelhado ... 29
Grilled octopus; Poulpe grillé

. . Secretos de porco preto e batata frita (220g)...............ccoo 26
Tranche de peixe dodiagrelhado...................... 29 Alentejo black pork and french fries; Porc noir de Alentejo et frites
Grilled catch of the day; Tranche de poisson du jour grillée
Tornedd de novilho a portuguesa ou grelhado, batata frita e legumes (300q)......... 34
Beef tournedos with portuguese sauce or grilled;

Cachorrodelavagante ..., 37
Tournedos de boeuf avec sauce portugais ou grillé

Lobster roll; Hot-dog de homard

Tartaro de novilho com batata frita trufada (2009) ... 27

Caril de garoupa e camardao com basmati.......... 33 , ( (
Beef tartar with truffled fries; Tartar de boeuf aved des frites truffées

Grouper and shrimp curry; Curry de mérou et crevettes
B e S L L R S S L R
Arroz de lavagante (2 PAX) ..., 72
Lobster brothy rice; Riz crémeux au homard %%MW

Arroz negro de choco com lulagrelhada ... 29 SIDE DISHES/GARNITURES

Squid ink rice with grilled squid; Riz a 'encre de seiche avec calmars

grillés Batata a murro 6 Batata frita caseira 8 Salada montanheira 7

Spaghetti vongole 32 Smashed Potatoes Homemade french fries Tomato, cucumber, onion salad

.......................................................................... Pommes de terre écrasées  Frites maison Tomate, concombre, oignon salade

Linguinide camardo ... 31

Shrimp linguine. Linguine aux crevettes Arroz de tomate 7 Arroz de coentros 7 Arroz frito Sublime 8 Legumes grelhados 8
Tomato brothy rice Coriander brothy rice Sublime fried rice Grilled vegetables
Riz crémeux aux tomates Riz crémeux a la coriandre Riz frite Sublime Légumes grillés

LSOOG OBOOEOOEOOOOOOOOOOOOBO OO SO OOOO OO OO O OO GO OO OO OO OO OO OO OO OO GO OO OO EOBO OGO OO OO EOOOOO

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se ndo for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. No food or drink items includint the couvert can be charged if not
ordered or touched by the guest. Precos com IVA incluido a taxa legal em vigor, todos 0s nossos precos séo em Euros Prices with VAT, all our prices are in Euros. TVA incluse, tout notre prix sont en Euros.

Se sofrer de alguma alergia ou tiver uma dieta especial, agradecemos que nos informe. Should you have any dietary or food allergy please let us know.Si vous avez des allergies, veuillez nos informer.

Caso seja necessario peca o menu de alergénios junto de um colaborador. If you need, please request with one of our employees the allergen menu. Si nécessaire, demandez le menu allergenes avec un employé.



